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ОДОвВРЕНТЕ 


По приказаню Инпёраторсйаго МосКов- 
саго Университета Господ® КураторовЪ я 
читалЬ сю Книгу подЬ заглавемь : Бездущ- 
ной Говоряций, или Повфсшь Булавки, Часть 
Пья не нашёл® вЪ ней‘нячего противнаго 
наставленю ›, данному инб `о разсматрива- 
щи пенатаемихЪ в Университетской Типо- 
графёи ЁнигЬ; почему дная и напечатана 
быть может. — КоллежсЕй Совбтний 
Краснорфыя Профессорь. Ценсер пенатае- 
михь в» Университетсй Типографёи ЕнигЬ 
я Кавалерь , ” 


АНТОНЪ БАРСОВЪ. 


ПОВЪБСТЬ 
ГОВОРЯЩЕЙ БУЛАВКИ. 


ЧАСТЬ И. 


ГЛАВА +. 
Прибытие вЪ Лондонф. 


м мы безлушныя швореня 
совершенно находимся во власти 
‚людей, однако передЬ ними еще 
’ имфемь н5Ъкоторыя преимущества. 
ТлдЬ6Ь я ни была, могу понимашь 
всякой языкрР; но челов5кЪ долженЪ 
тому обучишься сЪ великимь шру- 
домь. | 


Около дзвяши  часовЪ ввечеру 
моя владфшельница, пришедши ВЪ 
Часть П.. А 2 _ ка» 


ри 


хабинешьЬ съ одною дЗвочкою 
яЪтЬ двенатцаши, меня взяла, и 
шой дЪвочиЪ приказала что-то испол- 
ниШЬ. И говорила сЪ нею. очень чи-. 
сто на АглинскомЪ языкЪ, чщо я оть 
нее еще вЪ ПеЕРзОЙ разЪ тогда услы- 
нала. По момЪ пришедши Графаия, 
говорила ей: мы не должны промеш: 
кашь ни одисй мивуты, и при сихЬ 
слозАХЬ запирала небольшую шкайтуд- 
куз щаиже я ‘вид. что изЪ #Зэ- 
бинешз выносили и прочшя вещи, 
пошребныя въ  дорог5 $ а напосл6- 
докь Графиня, написавши ва кар: 


в = 


точк5: УБХола в Англю , и 


взявЬ Нанни за руку, сошла СЪ 
нею внизЪ. Кому эта карта? спро- 
сила Нанни. Графу, ошьБчала ей 
Графиня» 


ЧВмЬ я могу вамЪ отблагодарить 


°ва вашу ко мнБ милость ? сказала 


Нанни; вы остазляеше любовника, 
чиобЪ шолько меня проводишь. Не 
беспокойся, любезная Нанни! естьли 
оНЬ ` меня дюбишЪ , шо конечно ко 


°миВ прБдешь , сказала ей Графиня. 


А 


и 


— 
НЕВЕ 
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А Нанчи опасаясь, чтобЬ меня ме 
изломашь, положила меня’ въ карел! В 
подлЪ передняго окошка вЪ мягкой 
футлярЬ 3 и гл хотя я совсбмЬ не 
могла слышашь ихЬ рРазговоровьЬ . 
однако всю дорогу могла видВть 
ПОРЯДОЧНО, Я видБла множество 
хоРОШИихЪ и хулыхЪ мБ5сшоподоже- 
ый, по томь мы переправились 
чрезЪ Гельвенкой шлюзь, и во всю 
дорогу ничего 60452 достопамяв- 
наго ие видзла, кавкБЬ шодько что 
попалась мн одна изЪ двенашцати 
моихЪ сестерЪ, ко'исрая тогда была 
зашпилена вЪ замаранной рубашк®. 
У почталона; оный столь скофо 
снакаль, что я шолько могла унее 
выслушашь ошрывками н$зкоторыя 
слова , не  имЪющя никакого 
смысда. 


НаконецЪ какЪ мы прибыли вЪ Лон- 


донЪ, и под Бхали иЪБ однимЪ огром- 
нымь паламамЪ, то Наини взяла меня 


с№ собою; и лишь только он1 в ›шаа въ 
тошЪ домь, шо увидфзЪ, чшо везд® 
былЬ глубокой шроурЬ › вскРИЧала _ 

АЗ ‚ ВДРУГЬ 


г в 


вругЬ шслько сти слова: ахЪ, мой 
родитель! а по томЪ упала вЪ обмо- 
рокЬ, и вЬ самое шо время меня уро» 
иила на полЬз$  шогда одна скошина 
слуга, наступя на мое жилище своими 
желВзными каблуками,  раздавилЪ 
оное вдребезги, и я обязана своею 
благодарност1ю  сдФпому счаспию, 
что осшалась нБла. 


‚И шакЪЬ мою базгодЪтельницу 
гпочши подумершвую внесли въ иом- 
нашу, туда взяли шакже и меня 
почти вЪ обморок$, и положили на 


зуадешЪ на серебряное блюдичко. 


Я была безушВшна. спьли бы 
Нанни по немногу не приходила 
опяшь вЪ прежингя чувстваз сверьхь 
же того кЪ немалой моей отрадВ уви- 
дла я СЪ собою вЪ сёсВдешв$ и шошЬ 
бриманшЪ, кошорой миБ еще не раз. 
сказахь, канимЪ образомь ошметиль 
Инквизитору прежде сего уломя- 
нушый господинЪ. .. Мы шотчасЪ 
возобновили прежнее наше’ знаком- 
ство, и бриманшЪ начадЪ мн доска- 

| зывашь 
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зывать слЗдующее продолженте преж- 
ней повзеши. 


ГЛАВА 2. 
Продолжене повести бримантовой. 


ЕстьлибЪ я васБ. любезная моя 
пр1яшельница ' хош$ВлЪ осшавишь въ 
тшеперешнемЪ положен!и, то бы пред- 
ставилЪ вамЪ печальныя приключе- 
н1я, кошорыя мнЪ эдЪсь случилось 
видъть; но я лучше окончу прежнее 
свое повфешвованте. 


Я знаю, что вы’ дюбопышны 
были узнашь продолжеве о. КавалерВ 
и великомЪ ИнквизиторЪ. 


< 


‚, Инквизишору весьма возмож“ 

„ нымЪ казалось, чо’ упомянутое 
‚‚ убивство было слФдешае прежняго 
‚ приключения, ОнЪ ни мало не мешкая, 
‚› велвль къ себЪ быть той ‹ старой 
› дамв, и пришворялся, будшо онЪ 
.э. совершенно знаеш , чшо шо убив- 
.э ство учинено сЪ сей стороны; но ея 
А 4 „, Не- 


‚ невинносить въ шомЪ совершенно ома- 
„ зывалась изЪ ея великой печали, что 
., ипонудило его оставишь дальнфйшее 
РА изсл5дованте; но п:смЪ онЪ сшарался 
› о шомЪ узнать ошЪ Кавалера, но сей 
;„‚ столько былЪ остороженЪ, чт!о согла- 
‚э сился СЪ ИнквизиторомЪЬ мазать 
„„ужаснымЪ шакой посшувокЪ , чтобЪ 
„, напасть на служители Сзященнаго 
‚› Судзз напосаЪдонь `КавалерЬ занаю- 
„ ЧИАЪ, что чаяшельно, шошьЬ его 
„» не эналь, ншо убиаЬ; и можеть 
‚‚ быть дая шого с1з саЪладЪ, чшобь 
‚. ОШЬ него получимь себ в 
››или ифсколько денегь, либо навя 
‚‹, нибудь вещи. 


‚› ИнквизиторЬ еще ментесталЪ. 


ое 
й 


„„ подозрБвать , когда увидфлЬ меня 
‚› на Рук у Кавалера; онЪ меня по- 
‚э› РЯДОЧНО ны, счень хва- 
„› дилЬз а Каварерь ему сиазалЪ, что 
‚› меня подарила ему его супруга, 


‚ ОШЪЬ сей машери  дошодЪ раз. 

‚„› ГОВОРЬ и до самаго супруже:тва $ 
„мой господинЪ умБлЬ ему обЪ ономЬ 
х: дашь 


„ дать столь предест: ле изобряженте, 
в” вогда зрошли всБ его 68- 


ФЗлВ онсе супрУу- 
‚, жесшво было нь иначе. —- 
„» Молодая дама очень горячо любила 
своего супруга, ношорой, тогда 
‚› олько назывался ея любэувникомЪ$ 
„и какБ ова совершенно знала, какой 
‚9 онъ двергае ся опасности, шо 
5 Гы минунгу › гдЪ шполько могла 
‚› УКрыься ош людей, пролирала 
„› ГОРЬКтл слезы ‚ оплакивая  @ро- 
‚› шедшую и будушух свою судьбу. 


‚› Между шБмЪ КавалерЪь уже. 
—уусдЪаалЪ всБ распоряжен:я. Великой 
р. Инквизишорь быль уже оное Ъ 
.э) прододжительнымЪ ядомЪ, и дТИ- 
„› стве онаго было сшоль нёжио , 
‚> что самы; чи его не имБли ии- 


‚› Какаго подозрВн1н $ но шолько ду- 
‚, мади, чшо онЪЬ занвемогЬ какою ни- 
И бул! Б СИЛЬНОЮ И сиРЫШНОЮ бол знию. 
| еще бояВе старался иЪ не- 
ризязаннымь ‚, не ошхо- 

А 5 ДидЬ 
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›. дилЪ ОЗЬ его кроваши) и сптолБ ревя 
‚› носшно брадЪ учаспие вЪ его бол$- 
„зни, что напосафдокЪЬ ошважился 
‚, самЪ дашь ему подозрёнге о шой 60-. 
‚, АВзни, которое и допусшилЪ пасть. 
‚на другаго его подкоманднаго , 
‚)комораго онЪ употрэблялЪ вЪ гнус- 
› ныхЬ предпмяпияхЪ,  нанесшихЪ 
‚ б-зслав:е его невфсшВ. Великой 


.>› ИннвизиторЪ едва началЪь о шомЪ 


„э» подозрозать, шо онЪ сщааЪ его 
.› обнадеживашь, чшо опяшь можешЪ 
„выэдорояБ ть, естьли только ©" _ 
›, отЬ себя ошдалишЪ сего. человзна; 
‚. однако КавалерЪЬ думадЪЬ, чшо дая 
.) Него выдешьЬ, великая опасность, 
.. естьли онЪ Инквизитора усильно 
„.станеть просишь обЪ отдалении 
‚‚ ого  человБказ и для шого онЬ 
‚›старал:я преяратиюшь его жизь. На» 
„› послВдокЬ онЬ свое намБреше испол: 
9 НИаБЬ, танЪ что ИнкьизэиторЬ и не 
‚.зналь,  какимЬ образомЪ умерЪ 
) тотЪ его подчиненный. 


. Тепегь уже КавалерЬ остался 
9 совершенно спокоенЪ, Небыло ни: 
экого , 


А тт БА 

| ‚кого, кшобЪ имфдЪь свфдене о по- 
‚› ступкВ сь его невфсиюю $ чБыЪ 
‚‚ бодЪе онЪ просидЪ ДоншоровЬ, 
;› чтобЪ возвратили жизнь его другу, 
‚› ШФмЪ боле самЪ же изыскивалЬ 
‚› средсшвь кЪ его умершздентю. 


„ Больной столехо сдФлахся не- 
›, ШерябливЪ ‚, что никого ВЪ себЪ 
‚› не допусналЪ, кромф Кавалера, ВЪ. 
„дну ночь онЬ находясь у него 
„. ВЪ спальн5, удвоидЪ ему обыкновен- 
‘ной премЪ яда; и прежде нежели 
„ умираюций ИнквизиторЪ дслжен- 


.. ствоваль лишиться своего разума , 
‚то онЬ разсказалдь ему ›, чшо онБ 
., все дЪло знаешб ‚, чшо онЪ шошЪ 
‚› самой , кшо умершвиаЪ обоихЪ его 
„› подданныхЪ, дадЪ ему прододжи- 
„, шельной ядЪ, ичшо он уже при 
‚› Ксицф5 своей жизни получилЪ изЪ 
„его же рукЪЬ посаБдый  умер- 
„› щваяюний премЪ, и ошЪ его 
‚› РУкЪ долженствуешЪ ити вЪ пре- 
„› исподнюю, которая будешь заслу“ 
„ женною его наградою. 


3ЯзыкЬ 


ре тэ, -— 

.. ЯзынЪ умгающеьго тогда: уже 
‚. Оомнялся , а ШОолЬко взоры его По- 
‚. Казывали въ немь великую яросиь, 
„, Внутреннее его бБшенство опгия` 
„40  послВдня  силыу а Кавалер 
. Уведя › что онЪф уже не вЪ силахЪ 
„зму причинить никакого вреда у 
‚, шотчась клизтулЬ людей, дабы 
‚, вадЪ нииЪ оторавить посаЪднй ду- 
‚› ховный о обряд", въ продолжен и 

экошораго онЬ и умеръ. 


›. Посл сего Кавалерь не медая 
„„прЕВхалЬь иЪ своей супругВ, сказаль 


„ей, что она уже отомшена, и 
он остался совсбмЪь безопасенЪ, 
„› Великодушная обиженная его су- 
,пруга изЪ сожалбн!я о паавала , 
‚› УслышавЪ тзкую вЪсщь о смерши 
‚э бесчелов5чнаго похитителя ея чес- 
..тиз но вског$ была уп’ иена лю- 
‚ бою своего супруга,  Навоса$. 
‚› докЪ какЬ они захотфви ошЪ себя 
„отдалить всниля воспоминан:я про- 
„› шедшихВ своихЪ приключений, шо 
›› продали меня за половинную цЗну 
„ Портшугальскому Жиду, ия уже 

„› ничего. 


ышаяЪ о шой 
} словЪ я пере- 
рвала Р3Ъчь ласковаго бриманиа, 
‘и о 
ему не 
чо снЪ ДВА В! 


ТОЛЬКО 
азсназать мнЗ, 
2томЬ дом 
ибо я кБ Нанни, имбьЬ 


великую 
5э ПРИВЯЗАННОСТЬ 5 желала 


узнать 
чшо нибудь о ея полсженйи. 


ГЛАБА 3 


Велихкодуиие Игличань не есть одно 
пустое воображенле, однахо`и сумо- 
збродство у`нихь 
не р$Бдкостъ. 

БриланшЪ тогда начал было 
мнф о шомЪ разсназывать, но вЪ ше 
самое время ощмворились двери, и обра- 
пили на себя наше 
Увидфли , 
стоянной 


вниманте ; мы 
что молодой , однако по- 


человёкЪ за руку ввелЬ 
Графиню вЪ комнашу. - 


Н.нни лежала шогда на канапе, 
она хотВла быдло всташь, но Гра- 


финя 
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финя просила ее не беспокоиться, и 
сказала, что МилордЪ сочшешЪ себя 
счастливымЬ , ежели она позволищЪ 
ему н5ъсколько слов переговорить 
сЪ собою. Нанни услышавЪ, просле- 
зилась, МилордЪ! послЪ сзтоль вели- 


каго урона, какой я претерп5ла, — 


вы мнВ ничего не можете сказашь ‚№ 
чшобЪ еще боле меня тронуло. Я и 
благодарю васЬ за ваше письмо и за 
ваше добросердечте. - Не для шого я 
сюда поспфбшила, чшобь надФялась 
получить наслВдешво. Я живу благо- 
дВнтями сей моей благод Вшельницы, 
ноторая ме!я не оставляет; а сиБ- 
шила Я сюда, чтобЪ умизостивищь 
своего отца, которой безь причины 
на меня гнЗвался, и о несчаспию 
я уже ие могла  досшичь своего 
желавЕ”. 


Не правда Ладиз хошя не само- 
`аично, но вы оное получили. ВашЪ 
родишель даль мн для васБЬ свое — 
благословен1е. Онь любидЪ васЪ во 
посаЪ дне’ часы своей жизни , раска- 
явадся ВЪ своей несправедливости, и 

' О Ы 


рёшился чрезьЬ меня оное спать 
исправишь. 


| Нанни, услышавЪ <е, почти нз- 
сильно поднялась, и просшерши руки 
на небо, говорила: 


ТакЪ шеперь я счастливВе, неже- 
ли какф думала. Я получила блдаго- 
словен12 своего родишеля, кошорое 
дядя мэня превосходн$е всего на сь5- 
$. Благодарю  шебя, мидосердое 
неб ! чшо шы СЪ моего сердна сняло 
камень, чрезвычайно меня угнфта- 
ющуй. Душа моя шеперь спокойна $ 
‚я чувствую, что и я шакже могу 
бышь расположена кЪ радости, 

Конечно вы не справедливо бы 
постулили, есшьли бы имфбли про- 
шивныя мысли, сказадЪ ей Лорд!% 
‘а чмобьЬ вамЪ совершенно насдёж- 
дашься, дБлая другихЪЬ чрезЪ шо 
счастливыми ; Шо вы получили 
о ошЪ ПродвидВн!я великое имБые 
°посаВ своего родишеля, Я кЪЬ вамЪ 
писалЪ, чшо вашЪь родишель от 
казадЬ мнф все свое ими, иотЪ 

Е. | меня 


И ^ о 

меня не хошФларь его взяшь возврашно. 
А когда Я его о шомЪ просил, то 
снЪ сказалЬ мнб;5. вы сами увиди- 
те, будешЪ ди достойна мой дочь 
имбть изЪ онаго какую нибудь часть, 
Я оное  ввфояю взмЬ, и оставляю 
на ваше разсуждене; а ей боаЪе 


ничего не дгю, какб шодьно эно | 


Письмо. 


МилоРдЪ при сихЪ словах ош 
даа Нанни шо письмо, и она взяла 
сЪ великимЪ восхищентемЪ. Богашое 
имВн!е! сказала она, поцзловавь 
висьмо, и не развершывая его, подо? 
жила подлЪ себя. 


Посд5 того ЛордЪ, вынузЬ дру- 


гую бумагу, сказал: ‚ Вэшь, Лади! — 
духовная, и при сихк словахЬ. ее. 


разорвал+. Она уничтожена. СимЪ 
исправляю я посдбднюю несправед- 
лИивоСтЬ вашего умершаго роди" 


шеля, освобождаю его ошЪ попре- 
кая, которое вы могли бы ему. 


дЪлашь, о чемЪ онЪ и самЪ вЬ 
будущей жизни можешь бышь бу- 
_ за деть 
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деть беспокоиться. ВпрочемЪ Я@ 
ничего не могу вамЪ сказашь, кро- 
мБ шого, чшо вы можеше мною 
повел5вашь, естьли вамЪ угодно 5 
а я гошовЬ кЪ вашимЪ услугамЪ, 


СвазавЪ сте, онЪ всталЬ со стула, 
и поклонясь ммЪ обБимЪ, ушолЪ изЬ 
иомнашы, Нанни тогда столько 
была шронута, чито не могла выгово- 
РиШЬ ни одного слдоваз а Графиня 
была вЪь сшоль великомЪ удивленги у 
что совс$мЪ забыла Лорда проводишь 
изЪ комнашы. 


Ониь ошЪ нихЪ скрылся . прежде 
нежели он 065 опяшь пришли вь 


‘себя. 


’ ^^ Нанни шогда сказала Графин® , 
| оставьше меня на минушу , дражай- 


шая моя! это письмо я должна 
прочесть только одна. Не подумай- 
ше, чшобь вЪ семЪЬ случаБ была 


какая нибудь недов®рчивосшь, иди 


недостатокЪ ВЪ дружбЪ; вы посаВ 
неотми$нно его усебя будеше имфшь, 
Чость Ш. Б Гра- 


=— 10 = 
Графиня ее поцловала, и вышла изЪ 
комнаты , не сказавЬ ей ни слова $ 
а Нанни вЪ шо время всшала СЪ 
софы ‚› и вВ великой задумчивости 
ходила по комнашБ, , 


Не поняшно! вскричала она, не _ 
поняшно» кактя чувсшвован!я столь 
Скоро во мн$ родились! Я увидБла 
сего челов ка, и мн представилось, _ 
УПО Яя должна ‘его любить ; однако 
онЪ мнЪ показался страшнымЪ. ОнЬ 
нодалЪь мн письмо, и радосшь моя 
смвшана была сЪ удивленлемЪ, Те- 
перь шрепещу , когда я должна его. 
распечашашь. О родишель не печаль: 
ное ли какое нибудь 2що предчув- 
сшвованте ? не опредфлена ди я чув- 
сшвовапть несчаспие еще прежде удара. 
разгнфванной судьбы, и имфшь двой- 
ное усилте кЪ сопрошивлентю каждаго 
несчасшливаго предмета, 


Я немогу описашь, сЪ коликимВ 
движентемЬ духа она распечашала по 
письмо, И читала СЪ о омащимь, 
годосомЪ сд5Бдующее; 


. Дю 


Е - 


ых 


ОЛЯ, 


ВЕ — 


‚› Любезная дочь! 


„» ВЪ ‹е мгновене я сожалВю, 
„„ ЧИТО шебя ошдалиль ошЪ себя > $ 
› РАСкаяваюсь, чшо отиосладь отЪ себя 
‚› швою машь, Правда а, еще не знаю, 
.э безвинна ди она 3 пошому что еще 
; наше ДБло закрыто непроницаемою 
„» зазЪсою, Теперь приближзешся ко 
„, мнЪ то время, ВЪ ноторое`я обо 
э„› всемь узнаю $ но обЪявляю тебЗ, 
› что я ее просшилЪ ‚ виноваша ди 
› она, или нышШЪ. Я свою погр5ш- 
‚› ность или шоропдивость исправ- 
з› ЛЮ ВЪ шой жизни, естьли только 
„› можно чшо нибудь шамЬ испра- 
з› ВИМЬ. 


‚Все свое имФиге я отказалЪ Дор- 
‚ду Г. Але. Я во всю свою жизнв 
‚никогда ничего не перемфнялЪ , еже. 
›ли когда что дФлалЪ, и на сей слу. 
чай шакже не хошВлЬ перемфнишь’ 
»своего поступка, 


`зЯ шебя поручилЪ ему. МиВ о 
эшебВ сказывали, что шы хороша 
„и умназ и естьли шы БЪ самомь 

Б2 ‚.45л8 
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›дВлЬ шакова, шо онЪ шебя будетЪ , 
„элюбить, и шы исполнишь водю сво- 
‚его родищеля, когда дашь ему свою | 
» РУКУ. 


Нанни ВвЪ <е время выронида 
изЗЪ рукБ письмо, и принуждеёна | 
ухвашишься за стуль, чшобЪ нё = 
Упасшь ошЪ обморока: | 


Несчастная минушё! скззала онё, 
вЪ кошорую, получивЬ любовь своего 
родишеля., не могу исполнить его 
води. НФшЪ, я не могу любить 
ршого челов$ка, и не могу дать ему 
своей руки; сшрахЪ мною обладаетЪ 
при сихЪЬ мысляхЪ. Я думала до- 
сшичь конца моихЪЬ страдамй и бе- 
спокойсшвЪ, но шеперь разверзаешся 
для меня новая бездна мучен!й. По 
шомЪ она позвавЪ Графиню ‚ дала ей 
прочесть письмо, и ошкрыла ей всВ 
свои чувсшвовантя. 


Графиня пришла въ изумлеше, 
Исказала ей, что она шакже гово- 
Рида СЪ ДордомЪ $ онЪ ей ошкрыйся, 

что 


— э7 эх 


‘что Нанниными прелесшями совсёмЪ 


сбвороженЪ, и она сЪ своей стороны 
его обнадежила, что Нанни кЪ нему 
не вовсе будешЪ безчувсшвенна. Осно- 
ван1е ея надежды было самое преи? 
мущество Лорда, хорошее располо» 
жен!е НанниныхЪ мыслей и должная 
благодарность за его великодунце. 


Графиня зашла сЪ нею вЪ даль. 
Н1Й разговорЪ, и посаВ сшала разсуж- 


дать о воображентяяхЪ, кошорыя мы 


иногда пишаемЪ себЪ вр пагубу; она 
очень хорошо описала Лорда по его 
состоянию и дВисшвтямЪ , и заключила» 


`. чшо естшвьли Нанни продолжать 6бу- 


дешь большее преимущество даващь 
своимЪ воображентямЪ, нежели разуму, 
шо сама будешь причиною несча- 
стной своей жизни. 

| 


Нанни тогда ошЪ сильныхЪ чуз 


всшвованй начала очень миого пла» 


хашь. 


Я должна погибнушь, естьди 
›»вы бодБе будеше мнз такЪ попре» 
3 кащь, 
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‘кашь , сказала она, вздохнувши. Ви“ 
новаша ди я, чшо я всегда имвю 
шакя печальныя предсшаленя в 
головв и вЪ сердциб? Чшо мнБ дВ- 
лашь ? когда во время лучшей пере- 
мВны во мнБ больш! я раждающся 
спрадан1я, нежели прежде, когда 
я чувствую быть довольною, що 
такое предчувсшвте основано на у- 
‚ жасномЪ предсказами моей души. 


Вы мнВ уже говорили н$5когда 
о семЬ предсказанми, не можно ли 
опять шо же повшорищь, могу ли 
узнашь ту связь. 


ТакБ Графиня, вы должны 
теперь шо узнать. Смершь моего 
родишеля даешЪ право мн$ говорить 
но вы гомтовьшесь плакащь, Естьли5Ь 
вы шШого не столь усильно желали, 
то бы я не огорчила |васЪ симЪ раз- 
товором это был ужасный случай, 
и оз сшоилЪ жизни моей матери. 


_ НаннизаеказавЪ сте, пошла было 
сЪ Графинею кь СофБ; и какЪ она 
щда 
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шла мимо шузлеша, то увид8ла меня 
вь семь худомЪ положеши. Она 
испугавшись, показала меня Графи- 
НБ, и сказала, чшо ей будешь еще 
новое несчаспие. Шишейше меня за 
сумозбродную, но сей случай при- 
нуждаешЬ меня не сказыватшь вамЪ 
шой истори. я должна с1е почишащь 
за родь предосторожности. 


Грефиня разсмВялась. и просила 
ве не беспокоишься ‚, сказывая, что 
она подождештЬ. 


ГЛАВА 4. 


Ежели наскучитЪ, не я виновата 
самая матерля такого свойства. 


Нанни лишь позвонила вЪ коло» 
хольчикь , шо вЪ комнату тошчась 
вошАо нФсколько собсшвенныхЪ ея 
служишелей; она ихЪ спросила, гд®. 
живешь лучший зодошыхЪ дФаЪ ма- 
стерь, дабы меня опяшь привести 


°— ВЬ надлежащее состойые :; одинЪ 


Б 4 слуга ,. 


слуга, имфюпий видЪ управишеля, 
сказалЬ ей, чшо гербы для карешЪ. 


и проч1я вещи ошосааны вЪ гавань 
Кале, кБ славному золотыхЪЬ дЗлЬ 


мастеру $ и ежели она прикажешьЬ,. 


то онЪ вь шужЪь мивушу ошправиш- 
ся шуда на почтовомЬ бошБ, и по. 
сшараешся исполнишь ея приказанге» 


Такой каприсЪ, какого я не ожида- 
да вЪЬ Лондон$ , привелЪ меня вЬ 
смВхЬ, шакже какьЬ и дЪвицу 
Нанни. Но она столько мною 
уважала, что захотВла меня отдать 
шому самому лучшему масшеру $ и 
шакЪЬ она своему управишелю при- 
хазала меня свести вЪ Кале кЪ упо- 
мянутому золошыхЬ дфлЬ месшеру. 


Не могу сказашь, чтобЪ я шог- 
да была довольна щшФВмЪ приказомЪ, 
Я сЪ величайшимЬ любопышсешомЬ 
хошВла услышашь предсказатшельную 
историю ‚ хошя бы она была и мало- 
важна; напосдЪдокЪЬ я чрезь несча- 
сшное свое приключене лишилась 
шого а и разсшалась сБ 

дБвицею 


— 25 — 

дЪвицею Нанни. Сколь многте слу. 
чаи могли бы меня на в5кЬ сЪ нею 
разлучить, аособливо когда мнБ 
должно было Фхать по морю $ кшо- 
му же я СЪ великимЪ  огорчентемЪ 
чувствовала разлученте сЪ искреннимЪ 
моимЬ пряшелемЪ бриманщомЬ. 


Ночшо я могла тогда дЗдашь? Я 
слышлда еще, чшо Графиня разговари= 
вала с дВвицею Нанни о выдумк8 
того управителя ‚, о чемЬ я разскажу 
посл. Наконешь я просшилась 
сБ бриманшомЬ , и управитель поло- 
жиАЪ меня вЪ свой карманЪ вЪ хрус- 
тальномь ящикЪ, вЪ кошоромЪ я 
долженсшвовала Зхашь вЪ Кале. 


СухимЪ пушемЪ онЪ очень скоро 
`ФхальЬ, и я не прежде пришла вЪ 
себя, какЪ уже онЪ меня вынулЬ 
изъ кармана, и заперши эЪ шкапБ вЪ 
хаюш8 , сказалЬ корабельщику, чшо 
вЪ семЬ ящикБ зависишЬ и. 
че его жизни. 

Я бы возгордилась о выраже- 
н1емЪ Агличанина ., естьлибЪ совер» 


Б $; шенно 
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шенно не знала, что онЪ шФмЪ бол®е 
означаяЬ свое досшоинсшво, неже- 
ли мое; пошому что въ самомЪ д5- 
АЪ Аглинской управишель ничфыЪ не 
учшив$е и не скромнЗе Н$мца, 


Посл$ сего онЪ вышелЪ изЬ каюп:ы, 
и я уже имБла время порядочно 
осмошр$шься. Сперва я взглянула 


вверьхЪ, и ничего досшопамяшнаго 


не увидфла, кром5 н$секолькихЪ па“ 


риковЪ ‚ морскихЪ каршЪ, колбась. 


и копченыхь окороковЪ; и шакЪ сБ 
большимЬь примЗчантемЪ стала смо- 
тр®шь вниэЪ, гдз и увидЗла- 
посредственно хорошую мододую 
женщину, подаВ ношорой  спалдЪ 
одинЪ пригож и молодой человзкЪ, 


Она шакже засыпала, что по 
видимому произходило оШЬ напиш- 
ковЬ, которыхЪ и на сшодВ осшашки 
еще были видны. ПодаВ шой моло- 
дой женщины лежала записная 
инижка, ия увидфда кЪ своему вели- 
кому Уудовольсшвтю › чшо кр$8ико ея 
баншЪ сошпидень быль тремя мои` 


ми. 


ве: Биде анино вино пара пода и 
Г 


ы т 


РЕ ЕВА 


же. 


+ ЕД мрт быв ПРЕ в 


‚ми сесттами , о конорыми я еще вь 


первый разЪ произведена была вЬ 
свБтЪ. Я съ ними завела р$чь, и 
разгозаривая по дружески, разсказала 
всю свою судьбу до сего времени , а 
по шомЪ просила и ихЬ, чтобЪ онВ 
меня шакже унБдомили о своихЪ при 
ключентяхЬ. 


ГЛАВА 3 


Поефсть трехЪ сестер и продол- 
жеше четвертой главы. 


‚‚, Ты уже знаешь, начала одна изЬ 
‚, нихЬ, что насЪЬ взяда себЪ ша дама, 
›, кошорой КавалерЪ далЪ наше жи- 


зо дище, а чешвершую вашу подругу 


‚; она въ тошЪ же часЪ зашпилила вЬ 


: о о о о 
, свой Флеровой платокь › ношсорый _ 


›› шогда У нее какЪ- то развязался у 
5› НасЪ, же положила она вЬ шеголь® 
‚› ской наперникЪ, гдЪ мы должен- 
., сшвовали обращаться только меж- 
»› 4У собою . потому что вЪ немь, 
з› кромЪ насЬ , никого не было. 


„» Какь прежде сего мы Р5дно 
„› отлучались ошЪ пгуалена, шанЪ и вь 
„шо время намЪ была макая же 
.) Участь :; она раэдЪваясь, положила 
›, насЪ на свой уборной столикЪ. Про“ 
.. тивЪ общаго обыкновения та дама 
’‚ выслала очень скоро свою служанку, 
„м начала сама раздФвашься. Мы бы, 
„»› ло по человфчеству сперва вдругЬ 
‚, нашли шому причину, что вЪ раз- 
‚› суждени позднаго времени она не 
»› хочешь ошнимашь у нее покоя; 


2 


› но глаза наши насЪ скоро переув$- 


‚›РИлИи, чшо тому была другая при- 
3э ЧИНае 


‚› Дама выдвинула изЪ подЪ кро- 
„ваши большой ящик, отЪ но- 
„› шораго она всегда держала при се“ 
›б5 шри ключа. Она его ошперла, 
›и мы вЬнемЬ увидфли разные ящи- 
„› ки. ВЪ большой ящикЪ вЪ великому 
.. нашему удивлемю она положила 
› половину свсей груди, Никогда не 
‚. видала я чего нибудь столь сход- 
„ наго СЪ самою природною вешию. 
‚Вся подовива груди сдВлана была 

‚› иаБ 


5 ИЗБ гумми. имла шакую же 
‚› Упругосшь, какЪ у самой здоровой 
„„дЪвкВ, вЬ чемЪ сзмой опышной 
’ ээчеловВкЪ легко бы могЪ обмануться. 
\ „Она прикрБиляла ее нЪЬкошорою 
.э смолою , кошорая кЪЬ шФлу очень 
‚› плошно присшавала, а помощю 
‚›спирма шошчасЪ могла  ошд$- 
„о, пливашься, Оная дама природной. 
.› своей груди лишилась ошЪЬ прилип- 
‚› чивой болфзни ‚ произшедшей ошЬ 
‚› ненасышнаго ея дюбосшраспия. 


„› Но еще было гнуснфе, когда: 


э› она изо ршу вынула машину, ко- 
›› Шорая не шолько утверждала нБ. 
»› сколько ея зубовЬ, но шакже слу- 
`. жила подпорсою и самому носу, ко- 
о „„торый у нее шошчасЬ спадалЪ, какЪ 
ээскоро она вынимала шу машину. 


‚› Впрочемъ она была довольно 
зэ дородна, и могла еще всегда нра- 
„вишься шолько шакому, которой 
„› очень шерпфливо опускаешЪ шакя 
.. Ппогрёшносши, и доволень бывзешЬ 
„одною подовиною груди. Тогда 

| ‚мы. 


еж 

эмы не сочли ей вЬ порокЬ, Что. 
„»она не хошВла сдфлань довЗрен- 
„носши своей служанки; потому. 
„чшо она во всемЪ городЪ почиша- о 
‚ лась за первую красавицу, и ни» 
‚3 ко ие зналЬ о сихЬ обстоящель» 
„‚ ствахь, 


‚‚ Опа имЗла у себя любозника, — 

‚ Которой вЪ нее до безумя быдЪ — 
‚› влюблен, и которому она изЪ 
‚› предосторожности никогда не поз 
„о воляла ночнаго свидантя; ибо она 
„› опасалась, что все ДдЪло можеть 
„открыться, но шолько показывала 
»ему видЪ, что какЪ бы всякая его 
„)надЪ нею побзда была по случаю и 
„ только одно нападен!е сильной 
‚› страсти. 


‚› ВЪ остальной части того _ 
„ящика находились. всякаго ссрша 
„э пРИШИранья ‚ румяны, духи, воды, 
„, порошки ипридэющие пригожство , 
„, мази , раковинки, кисшочки, крас- 
„ки, бальзамы, щешочни , разныя 
„масла, помады, мыла, зубные по- 

„эРОЩ- 


э› рошки , полосканья, и все шо, чшо 
„› только пошребно для совершеннаго 
„ тузлеша женщины, имВющей вЪ 
„ шемЬ нужду. Хошя шой дам и 
„во многихЪ вещахЪ не было бы ну" 
‚›жды , пошому что она еще по са- 
°„ мой природ была хороша. 


„ВЪ саВдующее утро она опять 
‚все надВла на себя, чшо вечеромЪ 
ээ сняда, и не прежде кликнула кЪ себЪ 
‚› свою служанку, какЬ уже все при» 
„, вела в надлежащий порядокЪе 


„› По нечаяннымЪ случаямЪ мы сБ 
‚› нею разсшались; насЪ всВХЪ шрехЬ 
„› послали вЪ ШарижЬ сЪ головнымЬ 
›‚ образцэвымЪ уборомЪ, и дая насЪ 
› ша дарога очень быма скучна, по 
‚› причин5, чшо мы запершы были 
›› ВЬ ящик5. По шомЬ какЪ насБ 
‚. вынули изЪ шой шемницы, шо мы 
. УвидБали себя между шестью до- 
‚, вольно пригожихЪ дЗвушекЪ , ко= 
‚› торыя шогда дЪлади разные жен- 
‚› се уборы: онф удивлялись, раз- 
„смашривая шошЪ образедь, назы- 
| „э вади 


хе 
„вали шошЪ уборЬ ала беллалмань 
„› Но прибавили вЪ тому, что намь 
„› за нужда, что мы сработаемЪь хошя 
„и для АгличанЪ , лишь бы они хо. 
‚› РОШО НнамЪ плашили, и посАВ сего _ 
.. Ш дв д$фвушки принялись за 
)„› РАбощу. 
‚› Образень былЪ разобранЪ, а 
„ насЪ положили СЪ бесчисленнымЪ 
» множествомЪ подобныхь намЪ се- 
‚› стшерь , кошорыя сшоль громко мё 
„ Жду собою чшо-шо болшали о. чшс 
›о› мы опасались, какЪ бы намЪ нё_ 
„э оглохнущь. 


„Мы шогда думали, что уже 
„, бодфе ве увидимЪЬ своего ошече- 
„› сшва, будемЬ жить между болт- 
.. ливымЪ народом з шанже пред. 
„ставляди себЪ и мо, что мо- 
„ жешь бышь насЪ разлучашЪ $ но, 
‚кБ нашему удовольсшвию судьба 
‚› перемВнилась, и насбЪ опяшь упо- 


„ шребиаи при ошд®лывани того | 


‚, новаго убора, 
‚, ТакимЪ образомЪ вы хали мы 
эизь. Парижа, и ничего боле мые ви- 


.э дади у» 


а 
‚, дала. кром$ шЪхХЬ шести приго» 
»жихь дБвушекЬ, кошорыя каждо-у 
5 смошрЗли ВЪ гдазз, укого только 
эесть деньги, и охотно соглашались 
‚›за нихь дБлашь другамЬ удоволь- 
›э ст з1е, Мы вид$ли еще множество 
› щеголей , изЪ коихЪ иные по прич 
„ РОодЪ быаи сладострасшны, а иные 
ээза удовольствие почитали шакими 
‚. казашься. ‘Также видали мы раз- 
„,выя новомодныя вещи, которыя 
э› ошчасши не ошдФлялись ошЪ карие 
.› кКатурьЬ: впрочемЪ мы много слышали ^ 
‚э Нескладныхь  шушочныхЬ  словЪ, 
„ скучныхЪь  лазкашельствЪ о но не 
эим5ли и шакого удовольствия, 
з‚ коШорое обыкновенно бываешЪ 
„у ваяжировЬ изъ. Н$Ьмецкой 
‚, земли. чшобЪ по крайнфй м$рБ 
„› тракширы и уляэцы  осмошрВшь. 
‚› Однако не много лучше нашей 
›› Участи  имфАЬ  одинЪ молодой 
э господичЪ , которой иасбЪ опять 
„› вывезь сЬ собою изЪ Франции. 
‚› Машь его отпустила сЬ нимЪ вЬ 
› ПарижЬ довольную сумму денегЪ „ 
’ эчтобЪ употребищь ихБ для наукЪ, 
Часть И. В зэкоШо” 


з КОШорыя преподаются шолько вь 
5 однсй Франции, 


.ОнНБ думалЬ, что истинное 
„› познан1е  ФранцузскихЬ  нравовЬ 
„» нигдВ не можно лучше пруобр$еть, 
„какЬ у прекраснаго полаз и шанб 
„вЬ самый первый вечерЪ свсего 
.. туда прЕЗзда подаренЬ былЪ ошЬ 
„ него столь ужасною болВзнию, что. 
‚› едва ош оной могЪЬ освободиться, 
‚› ХрРанивши свою постелю цЗлые 
.› восемь мФсрцовЬ, Сле время и бо’ 
„ АБзнь опорожнилди всю его напод* 


_э» ненную шкашулку, и матушка его 


» получила плачевное письмо о 
‚› деньгахВ. | 


„Но она вмЗсешо шого, чшебЪ 
.. оказать ей над нимЪ. сожзл6Внте , 
и &Б егобы уш5шен!ю послашь кЬ 
„, нему еще полный кешэлекЪ денегЪ, 
‚, отправила шуда своего управителя 
› сЬ непремБннымь приказомЪ, чшобь 
эонЪ, прЕБхавЪ вЪ ПарижЬ , не ме- 
‚› для поСЗдилЬ его ВЪ коляску, и при- 
‚> везь бы сЬ собою домой. 


„› Упра- 


и 
ты 


о леаввининий 
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‚. Управишель столько былЪ ис- 


> правенф ‚, ЧшШо Шольно ДозволилЪ 


„ему при себЪ взяшь ту коробочку, 


`эвЪ коей мы сЪ уборомЪ находи- 


„ дись $ примомЪ вр собраыи сихЪ 
„, дЪвушекЪ сказзлЪ, что матушка 
‚› упомянутаго молэдаго господина 
, говорила, что она хочешь еще 
з) Продолжать свое знашное поколБ». 
›нте, и не желаетЪ, чтобЪ ея сынЪ 
‚› лучшие свой совки истощзаЬ вЬ 
„ болЪзняхь. ОнБ усаышавЪь «12, 
‚› очень быди недовольны шакимо 
„ грубымь Н5мецкимЪ выражентемЪ. 
.э Одна изЪ шёхь НимфЪ соты 9348 
‚› ему: хорошо бы быдо, естьлибЪ 
„»онЬ самь постарался у ой знам- 
„ной госпожи наградишь пошерю 
‚Рпого молодаго гоглодина, 


‚› КавЪ мы ПРЕВхзаи опяшь вЪ 
э своей госпожВ , шо на другой же 
‚› день были мы вЪ большей ассам- 
‚› блез, ГДБЪБ находились знашные 


, Она едва усм$ла шуда войши , 
„шо всВ ея окружили, говорили на 
Ваз 3 Фран. 


„ ФранцузскомЪ язык: ахЪ какой 
‚› прекрасной УборЪ! Небо! какЪ эшо 


„, хорошо! ДругЪ сердечной, гдЪ шы. 


„ взяла шакой дессеинЪ? Не швой 
ди это вкусЬ? Не здЪсь ли шы ва- 
называла его сдВлать? НЬшЪЬ, это 
„› не можетЪ бышьз ифшЪ, сударыня 
‚›лишь сей часЪ изЪ Парижа полу: 
з› чила чрезЬ почту. 


„А! изЪ Парижа! вто шошчасЬ 
з› можно увидЪшь; в НВмецкой зем» 
‚› АБ шакого внуса н5тЪ. 
` „Впрочемь всф гоасши, смотря 
‚на нашу госпожу, быди шогда 
‚5 очень веселы , вмфсшо того, какЪ 
„› обыкновенно случается вЪ шакихь 
‚, собраняхЬ, чтоб’ около часа з$- 
„вать, пока еще не поданы кар» 
;3 шочные столы, И не собрались игро* 
„ки. Однако напосаблокЪь ни- 
‚› кю не хотшБаЬ играть. Большая 
„› часть господь, шо есшь шБ, кои 
„, Не въ сосптоянти сказать ни одного 
.. умнаго слова, смфшавшиеь СЪ 
„ дамами, разбирали ихЬ уборы сЪ 
„‚ щакою 
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 Шакою шонкоспию, чшо не много 

»› не досшавало, чтобЬ чего нибудь 
›› вовсе не изорвашь. 
‚, Хозяйка того дому, знашнЪй- 
3) Шая изЬ Дворянства , была одна , 
›› кошорая не дФлала примЪчан!я сему 
› Убору, но вмВешо шого скрышно 
„› приказала своей племянницЪ. ко- 
›› Шорую держала У себя по причин® 
›ея бБдносши ‚, скорфе сдфалашь 
»› шочно шакой же; племянница, хо- 
›› дя взадЬ и впередЪ, разсмошрВвЬ 


уз порядочно шошЪ новый уборЪ, вЬ 


‚> ВеЧеру совсёмЪ его окончила, 

‚› ВЬ восемь часовЪ пофхали всВ 
.з ВЫ оперу, ‘обЪявленной уборь былЪ 
„, надЪшЬ, и ша госпожа СЪ край. 
‚, нимЬ безсшыдсетвомЬ утверждала › 


„, что она сама шошЪ уборЬ на той 


›› же самой почшВ получила изЪ 
эз Парижа. 


„› Наша благодЪ мельница сшолько 

3» на сте оздобилась, что шошчась 
› изЪ оперы УФфхала домой, и свой. 
»УборРЪ вм$сшБ сЪ нами подарила | 
ь- ‚› сво- 
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› своей служанкВ, с5 шФмЪ прРика: 
„зомЬ, Ч.00бЬ не медля @го `про- 
дада. 


‚ ГавимЪ образомЪ мы изЪ благс- 


э РСдныхЬ рукЪ иерзшали вЪ мещан» 


..скёч. Одна поршнаго дочь, ко-. 
з:, Шорая выдана ‘была за купца, и 
‚,чрезь несносное свое щегольство 
3 его разорида, заплатила очень доз 
.Рого за шошЪ убор, а Грэфиня 
ч, довольно имЗла досады видбшь ее 
‚› на другой день вЪ номедёи вЪ рав. 
‚› НомБ себЪ уборБ; но она умФла ее 
, также скрышь, как и первая 
э› наша обладашельница. Она посту“ 
пила такф, накЪбы ничего не 
„› примфшила; и хошя обратила на 
‚ себя вниман1е прочихЪ  госпожъ , 
„ однако она ихЪ увБряла , что въ 
.. Париж$  занажеть — себб сдЗлашь 
‚) НОВСЙ У дРУгой уборщицы; потому 
„что ша 4Блаещь и дая простыхь 
> дю дей. 


‚ Наща мещанская дама; имТтя 
зу себя тшошЪь уборь, была очень 
важна у 
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„› важна, и вс вЬ ономБ ее хвалили. 
‚› КЪ ней многя продирались сквозь 
;) шолпу людей, желая увидфть на 
ней модной уборЪ, какЪ обыкно- 
, венно случается $ и мномя изЪ ея 
„ прияшельницЪ просили, чшобЪ доз- 
‚›волила имЪ сняшь образець СЪ ея 
‚› наряда. Она охошно на шо согла- о 
› силась, чузвсшвуя ошЪ того’ н8- 
›› которую гордосшь, чтобЪ выпу» 
‚‚ститшь модной уборь. 


.. Но онБ всЪ опоздали, ВЪ са- 
э, мое то время. ВЬ которое она’ 
.› щероляла, мужЪ ея принужденнымЬ 
„› нзшолся придти вЪ МагистрамЪ, 
››ГДЪ и обЪявилЬ себя не вЪь состо» 
›› яни заплашить долги, 


„, Поутру жена его проснувшись, 
„› Увид5ла, чшо все было запезатано, 
э› шакже и прекрасной ея уборЬ. Она 
„› сперва хошБла было всштупиться за 
у. свой гардеробЪ $ но какЪ ей дока- 
„ зади) что она своему мужу ничего 
‘эвЪ приданое не принесла, но еще 
` эго же реворила чрезЪ свое щеголь- 
В 4 | ››сшво, 
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°, ство, Шо она должна ш$мЪЬ быть 
‚, очень довольною, чшо оставляют Ь 
‚эей свободу$ ибо ей ясно дали 
..знашть. чшо она  заслуживаешЪ 
‚› быть вБ смиришельномЪ дом. . 


.. Мы бы охотно желэади знать 
„о будущей судьбЪ ея мужа, кото» 
„оРой быль честной и доброй чело 
`зв5иБЬ, и с немЪ всБ жадБли. Од- 
‚нако АуншонисшЪ продалдЪ насЬ 
.› Жиду, вошорой со множестшвомЪ 
„› других фаеровв и головныхЬ 


„› УборовЪ положилЬ насЪ вЬ нороб-. 


›ку5 и канЪ озЪ не зналЪ чрезвы- 
„› чайной цфны сего соировища, шо 
5,5 за сдинЪ гульдень барыша продалдь 
„› наёЪ н8Экошорой модницб, кошо- 
„Рая ВБ равномЪ была сЪ купцом 
„) сосшояни. 


Она диШшь Шодько  ОШКрЫыла 

‚› коробку сЪ Ффлдерами, увидФла 
„ шотЪ новомодной уборЪ, то шош- 
› чась подились у нее радосшныя 
„› слезы, и сей случай почла себЪ 
‚› за счасшливЗипий ; она и вй самомЪ 
ь ‚› ЗВАЪ 


Ета. т - ° 


т 

.‚д$лВ чрезЪ нфсколько сошЪ такихЪ 
„ Уборовь  пробрВла себЪБ столь 
› много, чшо опдаптила веЪ свои 
.) долги. . 

‚› Но сколь не сходно было здЪсь 
5, СБ ПарижскимЪЬ домомЪ этого рода 
„Аюдей! наша обладательница СЪ 
эз одною сшарсю своею родесшвеннецю 
„ жила очень скромно, своему ис. 
„ куссшву  обучала за малыя деньги 
эбЪдныхЪЬ дЪвушекь, вела себя мо» 
., стшоянно, жила очень умфренно и 
„› СЪ нуждою. ,, 
— Когда я се пишу, то большая 
часть читшашелей могушЪ мнЪ про- 
шиворёчить, что сли издательницы 
УборозЪ либо не знади своихЬ выгодЬ, 
или очень дурны были собою; по- 
тому чшо онб о можешь быть вь 


‚ своем ошечесшв® не иначе видали 


подобныхЬ  себЪ, какЪЬ` живущихЬ вЬ 
изобимахь и радосшяхЪ, Но по* 
са дешве покажет, кахЪ оное мог- 
ло быть, хошя вы государи мои. 
нБскольно п будеше по- 
дождашь. 


Ву „» Она 


а 

„ Она имЗла любовника, прРодод” 
жал моя сестра, которой ежеднев“ 
но къ ней ходилЦЬ, всякой день 
‚, передЪ нею вздыхалЬ, и она ему 
.. тЬмг же отвТчала, ОнЬ  быдЬ 
э› челов5кЪ чесшнсй, тавже канЪ и 
она. Сверьхь шого она имФла плБ- 
„› НяЮшй. видЪ, и была безвинназ а 
„онНф прекраснфиций изЪь мододыхЪ 
„ людей, и такой, какого только 
‚› можно вообразить. | 


‚ Всякой день опяшь начинали 
‚, свои жалобы, кои наканунВ оста. 
5» вляли. Они всегда о шомЪ только 
‚у И собод зновали, что ве могушЪ с6- 
„ единишь свою любовь; они клялись 
.› ДРУГЪ ДРУгу вфчисю вфрноспию, и 
„о всегда подавали себБ надежду кЪ 
„лучшимЪ — обстоямельствамЬ $ но 
., оную всякой разЪ сами и опровер- 
‚‚гади сомнфнемЪ вЪ успЪхБ, Такя 
› ихЪ разсужденя мы слышали еже» 
› дНевно. 


.. Сколь ‘Долго быль вЪ мод8 
» головной. шошЬь уборЬ, по шЪхь 
9) поРЬ 


’ ПОРЬ и мы вБ ономЬ находились 
„)ВЬ немь все шо было соединено 
„что касалось де совершензаго П-- 
„РИЖСКЕР?  щегольства.  Нахконець 


| ‚ какЬ уже никшо не покупалЪ тифхб 


э, УборозЬ, шо нашБ образецу разо- 
.. РИЗЪ, ЫНУЛИ НасЪ, и бросили ме- 
„жду прочими нашими сесшрами$ 
з но въ шотЬ же день по особенному: 
‚ случаю уношребили  насЪ  всЪхЪ 
‚› шрехЪ для укр$ипленйя сего банта, 
‚› которой вмВешБ сЬ инижною по- 
» дарила любэвница этому любовни- 
›‚ Ку, чшобЪь онЪ ев всегда имВаБ 
‚э передЪ глазами. 

„› СЪ мого самэзго времени мы. 
2 были заключены вЪ сей книжёЪ, 
„и передЬ симЪ шслько за чезверлгь 


эз Часа увидфли мы сдЪоь сть и 


у» ШОГО д брод®тельнфишаго длю60- 
.. вника поддЪ какси-шо женщины, 
э которая по видимому изЪ коде. 
э› ШОУ. „› 


Я очень быдла не довольна, каб 
моя любезная подруга кончила сими 
словами свою повфешь; но мое любо. 

. пыщ® 
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пышсшво скоро было удовольствовано} 
шошЪ молодой человбиЪ проснулся,» | 
а красавица почши его задушила. 
поцфлдуями. Он вздохнул. — 
О:щавь свою задумчивость, сказала 


она ему, мы должны наслаждаться || 


жизнию, денною намЬ для увеселения | 
Чего вы худаго сдфлади ? Вы осша- Г 
вили вздыхающую свсю любовницу, | 
которая скоро бы вас умершвила, › 
и сЪ которою бы вы вЪ своей мо | 
лодости прожили безЪ всякаго удо- | 
вольсшв!я $ а теперь послФдовали за 
пою, кошорая вамЪь даешь подноев 
наслаждение всфхЬ радосшей. 


Луиза! ошьЗчалЪ онБ ей, ты 
нарушила мое спокойстве и не 
порочноасть; правда, твои прелести 
меня поразили, привели мёня на н$Ъко* 
орое зремя вЪ забвенте, чшо я быль 
несчастлив?$ но я шеперь вдвое не- 
счастливЪ ‚ только вЬ колеблющейся 
страсти я себя забываю. Самое на- 
сыщен!е  раздирзешь раны моего 
сердца гораздо сильн$е., нежели кз- 
ковы онБ быди прежде. Чувствую 

ше» 


м 
шеперь, что я пороченЪ. Я шу 45- 
вицу сдБлалЬ несчастливою , кото- 
рая во мнВ подагада всю свою жизнь 
она меня обожала. Теперь она 0бэ мнБ 
плачешь о а можешЪ бышь и ошщчая- 


||‘ ваелтся. 


Пустое! дурачество ! вы папрое 
тивЪ того ей мшШали. Взша без- 
Разсудная любовь сд$лала бы вась 
обоихЪ нещастливыми. София сноро 
васЪ забудешЪ. Она сдЗлаешся раз- 
умна, будешЪ наслаждашься свБтомЪ, 
и небудешЬ больше вЪ недосташи$. 
А мы будемЪ жишь безЪь нужды, и 
что болБе всего будемЪ жишь весьма 
славно въ такой эемлЪ, гдЪ обиша- 
ешЪ самая радосшь. (Стя шкашулна, 
мой любезный! Которую я шебь 
дала, скрываешЪ вЪ себ имВн!я на 
$00000 рублей. 


Кошорую вы похитили, Люизз? 
‘увезли У того челов$ка, ношорой _ 
вВчно съ шобою хошВаЪ быть не: 
раздучно, любиадЪ шебя какЪ свою _ 
супругу», и можешь бышь онЬ бы 
ча шебБ женидся. 


я. 
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Я бы совершенная былз дура$ 
естьлиб> выида 33 шого, кошораго не 
могу любишь, кошорому я только 
ласкала для шого, чтобЬ помочь ьБ 
своих нуждахьЬ , и вкошораго ни кЬ 
чзму болфе не можно упошребить , 
вакБ только чтобь онЪ  своимЬ 
богашствомЬ другихЬ дБлалЬ счаст- 
дИВыЫмМИ. 


НБтЪ, я знаю, что онЪ имфете - 
благорэднфиния мысли. Но сколь _ 
сильно я его поразил!! О Боже! есть- 
либЬ и я быль шаковЪ же! ОнЪ, ли. 
шиншиись щеба, неошмВнно погибнегиьЬ 
съ печэди, 


Оставь таня раэзсужденя, дю-. 
бээный  мальчикЬ ! или я ве 
имБЮ ничего такого. чЬмЪъ бы мо- 
гла шебя прельсщить, что бы ты 
забызЬ столь холодное и беэчузсшвен» 
ное шворен!2.  чшо тобою сбла- 


дс? 


ВЬ продолжении сего разговора 
Поднался прощивной вБшерЪ, ошь ко- 
шо: 
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тораго нашЪ корабрь довольно сиаь 
‘но началЪ колебящься, а шошЪ мо: 
лодой человфкЪ вскочивЪ, началЬ го- 
воришь;: О Боже! ежели бы можно было 
намЪ возвратиться ! За порокомЪ 
слВдуешЪ всегда наказан1е. София! 
София! сколь несчастлива шы бу- 
дешь ! 


Та д$лушка употребила все свое 
нраснор®ч{е дая увФреня егоз чшо 
все, чшо ни говоряШЪ о добро+ 
дЪшели и чести, есть пустая шоль- 
ко химера 5 что Должно жишь вБ 
свое удовольсшвте, что худое вос- 
пишан!е производитЪ шзкое пустое 
воображене, и чшо все `шолько 
одно разгоряченное воображен!з, ко- 
_шораго дВисшве шошчасЪ пройдеш®, 
сколь скоро онЪ опять будешЪ на 
швердой землдЪ, и сЪ нею сшанетЬь о 
наслаждаться полнымЪ Уудоводьстви- о 
емЪ. КорабельщикЪЬ  сказалЪ , что 
сильная волна причинила кораблю 
нНЪкошорой вредЪ , и думаешЪ ‚ что. 
он пошонешь , пришомЪ. говоридЪ, , 
что лучше вышти на палубу, дабы 

|: +) 
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вЬ случав Необходимости ожидать. 


себЪ спасене ошЪ карабдей, находя“ 
щихся вБ близи. 


ПосаЪ5 сихЪ словБ онЪ подоживь о 


КЪ себБ вЬ карманЪ лучшия свои 
вещи, вышель изЪ каюты, а за нимБ 


сЬ крайнимЪ замбшательствомь по- о 


сдВдовали тб два любовника 


Также й мнб шорда не очень 
было пятно, что я долженство- 
валабь странсшвовашь ВЪ водяномЪ 
цзрешв$, гд4д$ я предвидфла себБ 


самую мершзую жизнь, ибо по види- 


мому оттуда позши не возможно 
избавиться $ однако я шБмЬь ушь- 
шзлась, что узнаю можешь бышв 
морскихь людей, о которыхЬ я 
н5когда слыхола., И копорые еще 
никбмЬ не ошкрышы. | 


Но со мною посл довало совсфмЬ 
иначе; мой управижель шотшчась 
пришол, и сЪ великимЪ жаромЬ 
вынул меня изЪ шкапл. Кзкой это 
будешь сшраняой слузай, говоридБ 
онь › 


р 6$ ыы 

он, ежели только надобно будепуь 
пошонуть единсшвенио для капри» 
зу Аглинской дзмы, Однако онБ 
столько былЪ справедлиВЬ, что самЪ 
себя причийою ставил своей судь- 
бы, вЬ рэзэсуждении сшоль скораго 
и безразсуднаго предложеня о шомЬ 
искусномЪ масшерБ, живущемь въ 
Кале. Я уже весьма тому уди-’ 
влядась, что онЪ быль столь вре 
ной исполнитель даннаго ему при- 
казан:н. и меня не позабылЪЬ вЪ са» 


° мом опасносши жизни, 


ОнЪ взяяЪЬ меня сБ собою, шош:‹ 


_ час вышелЬ изЪ кающы. Я шогда 


вид$ла, что люди со всего корабля 


собрались ина палубу. Большая поло- 


вина имфла охпчаянной видЬ , но- 
шорый примфшнзе всфхЬ казался У 
Луизы. Она домала руки, и прокли- 
нала свое предиртяние, что пофхаха 


на корабль, КорабедьщикЬ услышавь 


| ея проклян:е, подошелЪ вЪ ней, и 


сказал, чтобЪ она себб напомнила, 
чшо мы всЪ подвержены одинаной 
сульбЪ, и вмВсшо прокдялий модли- 
‚ Часть П, Г лась 
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_ дась бы и раскаивалась ВвЪ своихЬ 
преступлентяхЬ ‚ оЪ кошорыхЪ вь 
ея душ® произошли шакия ошчаяныя 
мысли. Шри шомЬ она не должна 
ошчаяваться © вспомоществовани $ _ 
ибо онЪ хочешЪ дать нужный знакЬ, | 


чтобЪ кЪ нему приближились друге | 


корабди, 


ОшщЪ сихЪ словЪ она н$фсколько успо- | 
коилась, КорабельщикЪ вЪЬ самомЪ | 
‚ дБА подалЪ знакЪ, и кЬ нему нача- }} 
до приближаться н5ёсколько кораблей. | 


Тогда показалось, чшо вс полу- 
чали новую жизнь; а нФкошорой 
ЖидЪ, будучи ЕЪ великой задумчи- 
восши , сидя на носу, сказалЪ : еже. 
ли онф избавится ошЪ погибели вЬ | 
сей разь5. шо уже впредь никогда 2 


не захочешь Зздашь по морю, по». | 


шому чшо на немЪ совсБиЪ нБшЪ | 
мосшовЪе | 


ГЛАВА. 


г 


79 Г. 
2. 


ГЛАВА 6, 


Кораблехрушенае. Прибыпие еЪ Кале 
и возвралщенае вЪ ЛондонЪ. 


МинушЪ чрезЪ десять посаВ дан- 
наго знака уже вода вЪ кораблбБ 
болЪе стала прибавляться, и корабли, 
идущЕе на номошь, еще не’ близко 
подплыли , 10 вс принялись за ра-> 
бошу , вБЬ какой шогда нужда была, 
для предосторожности ошЪ погибе- 
ди, но не смошря на всВ шруды, 
воды очень много набралось вь ио- 
рабль, и онЪ помалу начиналЬ по-= 
гружащься. ВЪ що время вся наде- 
жда кЪ спасению совсёмЪ бы исчезла, 
естьзибь сЪ одного болышаго кораб. 
дя не спусшили шаюбку, кошорая 
всею силою пошла на веслахЪ, со- 


_ прошивляясь неукрошимымЪЬ волнамЬ, 


зе 


‚а когда она кЪ намБ приближилась, то 
на кормВ ноэшего корабля произошел 


ужасной шрескЪ, ‘а люди испугав- 


° щись оснаго , вс бросились на пере- 


днюю часшь корабля, упомянутая 


‚ молодая женщина, будучи торопли- 


вфе всфхЬ, сшала на самомЪ краю $ 
Г. и 


. р 

и какБ уже шлюапка находилась 
очень, близко, то она хошБла вЬ 
нее вскочишь, но сЪ корабля пры- 
гнула столь несчастшливо, что вЬ 
Й тужЪ минитшу упала вЪ воду; волны 
ее шошчэасЬ поглотили, и далеко от- 
бросили ошЪ той шлюпки. Сколько 
бы охошно ни жедали ее спасти, но 
и думать было не возможно, потому 
что тогда многихь жизнь подвер- 
жена была шакой же судьбЪ, 


| Мой хладнокровный вожатой, де- 
ржа меня вЬ рукБ, дожидал.я до“ 
ФхЬ порЬ, пока уже всВ сфли в 
й бошЪ, и озЪ посаБ всВхХЪ вЬ оный 
вскочилЪ; и лишь тодько онЬ ус- 
пЪаЬ въ него войти, и мы едва 
ош?Ъхали сажени на дв5, то корабль, 
СЪ великимЪЬ шрескомЪ развалившись 
на двое, потонулЪь вЪ нашихЬ гла- 
’ вахЪ. ТакимЪ образомЪ и мои три 
| сесшры переселились вЪ водяное цар- | 
| сшво, ошкуда я уже не надЪюсв |. 
| получить ©6бЪ нихЪ извЗспия. Мы | 
| маыди благополучно, и напосл$докЪ 
| Провидфе канЪ будшо узилосши- 

| 179.14 
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вилось чрезЪ смерть шой несчастной 
жертвы, Буря совсбмЬ утшишилась, 
и благополучной вБшерЪ принесЬ 
насЪ кЪ берегамЪ Франщиз и какЬ 
уже всЪ изЪ судна вышли на твер» 
дую землю, то мой вожатой, под- 
нявЬ меня вверьхЪ , сЪ велиною ра-_ 
доспию вскричадЪ: шеперь я шорже- 
ствую, и опяшь возвращусь назадЪз 
вишь не на всякой по$здк5 ломаю» 
ся корабли, Си примфчаня столь 
споаведливы, чшо я болфе им$ю 
причины удивляшься ему, нежели 
шфмЬ, кощорые, избавившись отЪ 
опасности у влявущся у чо ОНИ Ни 
когда вЪ оную иг пусшяшся, и не 
хошятЪ бод$е имфшь ея нападений. 
Избавиться  оШшЪ кораблекрушения 
значишЪ по малому моему разсужде« 
нню бышь сЪ моремЪЬ вЪ великой 
дРУужбВ, и чшобЪ оному безЪ зсякой 
опасности можно себя ввЗришь. Но 
я ‹е не ушверждаю за исшинну: И 
дая того прошу господЪ кришикозЪ, 
чтобЪ они о томЪ сдфлали собесшвен- 
ныя свои заключения. 


кз. В 


===> о — 

Впрочем я прбхавЬ во Фран” 
1Ю, со всЗми охошнВе раэсшалась у” 
нежели с шБиБ молодымЬ человЗ- 
комЪ , которой на короблВ былЪ сЬ 
упомянушою молодою женщиноюо и 
кошораго ‘сильная печаль меня чрез- 
вычайно шронула. 


Се случилось вЪ прекрасную м$- 
‚сячную ночь, посл довавшую посл бур- 
наго дня, канЪ онЪ, сидя одинЪ, раз». 
говариваль самБ сЬ собою шакимь 
образомЬ: 


СколЪ много я самЪ себф при- 
чиниль несчаспия вЪ одну мини- 
ту ‚, захошфЪвЬ избавиться  ошЪ 
своей сшрасши, свою Софию, б$д- 
ную Софию ввергнулЪ я вЬ печаль- 
нфишее состояне. Она кромВ 0б-_ 
ладаня моей вфриой любви не 
имфла никакого инаго  Удоводь- 
сшвыя ВЪ св5шБ; но я у ней шо 
похишидЪ.  АхЬ! жаль, чшо она _ 
энаетЪ, что я ошЪ нее убхалБЬ с5 — 
шакою  непошребною — женщиною з 
а хошя бы я опящь предстадЬ пе- 

` редь 


— ” и. т ыехт вы 


ред ея глаза, но сов5сшь моя ме- 
ия бы вЪ5 шомЪ изобличида. 


„О совЗспть, сов5сшьы продолжалЬ 
онЪ, дая чего шы шогда ‘молча- 
ла, когда я встшупадЬ вЪ шошЪ 
позосный союзЪ; шеперь шы ито» 
будилась, и въ тысячу крашЪ умно- 
жаешь мое мучение ? Правда, она ме* 
ия прельсшила, но я на ея предло- 
жене согласия, и л виновенЪ вБ 
ея смерши. Она и сама почши вЪ 
ошчаяни пофхала, Душевное му- 
чене! онаго ни СБ чёмЪ сравнишь 
не можно, которое безконечно бу- 
_дешь меня терзать, 


_ПосдВ сихЪ словЪ онЪ’ вскочилЪ 
со стула, и казалось, что шогда 
былЪ вЬ отчаяв:и, по шомЪ нечаян-. 
но взявЪ ларчикЬ, кошорой‘ Луиза _ 
дала ему на сбереженте, ОнЪ его раз- 
крылдЬ, блесшяшие каменья пред- 
ставились’ его’ глазамЪь 


А! эшо награждене той @ре- 
сшупницы, сказалЬ онЪз вЪшЪ, оно 
| а не 


тм 
не должно У меня быть, море дод- 
жно и его шакже псглошиеь ; какЬ 
поглощидло и его похишишельницу. 

СказавЬ с1е, ониЪ ошворилЪ окош-- 
ко, а я шогда испугалась глупосши 
тсго человЪка, Я кричала очень 
громко, но онЪ не могБ меня раз- 
умВть, однако здравый его разсудокЬ 
пробудился, и валожилЬ ему шакя 
же мысли) кая и я ошомЪ имла, 


Чшо я хочу дФфлать ?  сказалЬ 
онЪ вдругЪ, моеди это имфые? 
было ди оно шэкже и ея? Я ошмве- 
3У ‹1е сокровище опяшь шому же , 


у котораго оно похищено; но не 


долженфали я его страшиться? 
ЧтожЪ ? ежели онЪ меня и умерт- 
вишь. Шо оное не боаБе будетЬ 
значить , кацЬ заслуженная моя на» 
града. 


ИзЬ сего мои читашели легко 
могушь заключишь, чшо я его не 
охошно оставила, 


Я 


Я тогда уже вЪ другой разЪ. по" 
палась вЪ руки золошыхЬь дБлЬ ма- 
стшера. У него сид5ло болдБе пришца- 
пи человЪкЪ , и всЪ работали очень 
прилфжно, не говоря межлу собою 
ни слова о томь, чшо не насадось 
до нихЬ. Я была тамЪ не долго за- 
дДержана. ИзЪ одного большаго ящи» 
на, наполненнаго прекрасными медз- 
тонами, хозяинЪ шошчасЪ выкулЬ 
одинЪ по моей величин, а старое 
мое жилище положено было вЪЬ цзну; 
какая извф5сшнымЪ сбразомЪ быва- 
ешь у масшеровЪЬ по ихЪЬ честносши, 
АвигродЪ › тшакЪ назывался мой во- 
жачой , заплашиль хозяину полгор» 
сти гвинеевЪ, пошому чшо мое вшо- 
рое жилище несравненно было велико- 
дЪинфе прежняго. ПосаВ того онЪ 
‘очень скоро меня ошиуда взалЪ, ия 


`не успфла завесши никакого новаго 
знакомства. 


МнБ очень было прляшно, что 
золошыхь дЪлЬ масшерь , спрашавЪ 
меня прежде вЪ маленькой футдеРЪ, 
а по шомЪ положиль вЪ хрусталь- 

тя ную 


ную табакерку . ошЪ чего я во всю 
дорогу шерпВла превеликую скуку, 
и шодько самшала иногда шумЪ 
корзбельшиковь , а иногда почшал!о- 
новБ5 танже ничего не видала, кро- 
м5 себя, до самзго шого времени, 
каиЪ АвзигрРодЪ уже предЪ Графини- 
ною комнатою вынул меня изЬ 
шабакерки. 


ол > 
Предутотовленае ХЬ лучшему. 


Лишь только онЬ взэшель вь 
номнату ,‚ то Графиня  вскричала: 
Ах, АвигродЪ ! шы еще живЪ ? Во- 
да не моя сшихя, ошвфчалдЪ онЪ ей; 
по томЪ подаль меня Нанни, и себя 
ей рекомендовалЪ. 


Изв стте о разбившемся почшовомьЬ 
бош очень скоро разнеслось по все- 
му Лондону, и никшо не зналдЬ, спас. 
сяди хошь одинЪ человЪкЪ. 


Нан: 
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_Нанни цФловала меня очень мно- 
го, и увбряла Графиию , чшо она 
тошЪь день почитаешЪ между благо- 
полхучн5ишими днями своей жизни; 
потому что с1е нечеянное воэвраще- 
не потерявшагося дрэгоцфинаго ме- 
далона обнадеживаетЪ ее, что сна 
родидась не совс5мЪ несчасшлива. 


ВБроятно, что я удивилась, 
увид$вЬ Нанни вЪ черномЪ плашьи , 
которое еще большую придавала 
красу. И шакЪ не льзя Лорда поху- 
лишь, что онЪ изыскивалЬ вс сред- 
ства увеличить право свое вЪ наслБд- 
сшвВ ея ошца. 


Графиня унотребила вЪ свою 
пользу сей случай $ она видя ее вЪ 
веселомь’ духЪ®, просила ее испол“ 
шиль одну шолько прРОозЗЬбу. кошо’ 


рую она ей предложишь. . 


‹ ТАЛА` 


а 
ГЛАВА 


Нам помБшали, то и читатель 
не долженЪ взыскивать. 


Графиня едва успфла оное вы- 
говорить, кзкЬ вдругЪ вошелЪ иЪ нимЬ 
лакей, и доложилЬ, что пр!ВхалЬ 
какой - по иезнакомой  господинЪь 
'Она видомЪ хошя оказала н$кошо. 
р.е неудовольсшве , однако ея тон- 
кое вЬ свБшБ обращение не позволило 
ей ошказашь. Но сколько она и 
вс$ мы удивились, когда вЪ комна* 
ту взошолЪ Графь У. 


‘Она вЪ шо время столь много 
себя позабыла, что бросилась кЪ 
нему вЬ руки, и благодарила его. 
чо онНЪ ее понядБ, ГрафЪ самЪ, 
будучи вЪ великомЬ восхищенти, го. 
дорилЬ ей: ахЪ, сударыня! сколь ма“ 
ло я это ошЪ васЪ заслужидЪ. Те- 
перь я о шомЪ совершенно увЪренъ . 
что Нанни сказывала мн® о вашей 


‚яюбви, а прежде я шому никакЪ не 


могЬ вБришь. Я самЬ СсЬ собою спо- 
РИДЬ › 


рИлЬ, Фхашь ли мнф, или н®шЪ $ 
пришомЪ думалР, чтобЪ не быть мнБ 
осмВяннымЪ вЪ своемЬ легкомыслии, 
сочтя сто ззписачку вЪ самомЪ дЪдБ 
за приглашение. 


Н› вы видише, Графиня! чшо я 
до сихЪ порЪ еще мало знадЪ исшин- 
ную любовь. 


Правда, ГрафФЪ! вы шочно были 
таковы. Вы вашЪ родЪ почишаеше 
очень вфтревымЪ, но право мы 
не так; естьли мы когда дю- 
бимЪ, шо любимЪ горячо и по- 
стоянно, Я взмЪ признаюсь, чшо_ 
я уже давно вознамфривалась васЪ 
ирежде испышать. Но думаю; чшо 
вВЪ Ангми  воздухь — прилипчивБ. 
ЗдЪсь очень способно кЪ остшкровен- 
носши. Я щеперь посмошрю , на- 
шла ли себЪ чрезЪ мо справедлива» 
го челов$ка. 


Вы увидите, отвБчааяЪ ГргфЪ, 
что воздухь и во мнб производишЬ 
щакое же дЗисшвие. АгличанинЬ. не- 
| водь- 
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вольникЬ своего слова. СЪ сей мину*. 
пы я вас бол5е буду уважать, и 
сохраню кВ вамЪ свою  вбрность $ 
нримомЪ же я не знаю, ошЪ чего бы 
я мог  сдфлаться  неблагодарнымЬ 
и невфрнымЪ шой, которая научи: 
ха меня знашь настоящую любовь, 


Нанни говорила шогда ввутрен- 
но; я желаю ‚ чшобЪ се лесшное об. 
надеживание не могло разрушиться, 
Я не в$рю обольщентямь. 


ГрафЪ и Графиня еще много ме- 
жду собою разговаривали нЪжнаго $ 
а Нзини во все шо время не говоря 
ни слова, только примЗчада ихьЬ 
восхищен:е, пока ГраФЪ на поса$З- 
до&Б вышелЬ изь комнаты за н$хо- 
шорымЬ собешвеннымЬ дБдомЪ, 


_ ГЛАВА 
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ГЛАВА 1 


Отхрыпие от предсказания. 


КакБ скоро ГрафЪ вышелб изЪ 
хомнамы. шо Нанни  всосмнивЪ , 
чино Графивя ее о чемЪ- шо хош$ла 
просить ‚, сказала. ябы очень ошиб. 
лась, есшьлибЪь ваша прозьба не васа- 
лась до предсказаня, которое я 
обфщалась вамЪ открышь, и сего 


обфщания еще никогда не могла сдер- 
жать, 


Графиня вЪ самомЪ дфадВ ее о 
томЪ стала просишь, и Нании на» 


чала свою повЗсшь саБдующимь обра- 
зомБь 


„Посл столь оряшныхЪ и н®ж- 
‚эныхЬ разговоровЪ, какте вы ше- 
„перь имфли, мн$ шочно приснорб- 
Но, что я должна васЪ занять пе- 
’‚зчальными разсказами. Вы знали мою 
„машь, вы ве шанже и любили; ина- 
уче не сдфлали бы шого дляея доче- 
Эри, чшо вы для меня сдЪлэли, 


зВы 


— 80 — 

‚„Вы обЬ ней часто говорили, | 
››чшо она безЪ всякой причины без- | 
эпоксищся и живешЪ вЪ великой 
‚эмеланхоли$ но она точно имфла 
‚весьма ведик!я причины, потому. 
„что умираюний всегда говорить 
„правду $ она меня позвавЪЬ кЬ себЪ 
..за нзскольно минутЪ передЪ своею 
„эсмерлию, начала со мною говоёишь; 


Несзастное дишя, естьлибЪ я 
не имБла столь сильнгго бремени} 
угн5шающаго мою душу, шо бы сво- 
ими руками шебя похишила изЪ сего 
свЪтша, прежде нежели сама бы оной 
оставила. Знай, любезное мое дитя! 
чо швоя мать великая преступни- 
ца, надо мною должно исполниться 
прокаляпие; а ежели оно не совер- 
шишся надо мною и я спокойно 
оставлю сей свфщЪ, шо небо нака> 
жешь безвинную жертву; шы не мо. 
жешь бышь счасшлива никогда Нан» 
ни, ты ке можешь бышь такою у 
шы рождена на в$Зчную печаль; ког» 
да ты хочешь исполнишь посл д* 
нЮЮ прозьбу умирающей’ швоей ма-_ 

н!ери, 


шери; Шо никогда вЪ свою душу 
о 

’ ие допускай ошрады; и естьли ко- 
‘гда она шебЪ всшрьшишся, шо ста- 
райся ее отдалять. Ябы охошно 
Дала шебБ свое благословее, но 
оно будешЪ прокляштемЪ. Я сама не 
имВю благословения. МнЪ не дали его 
ни ошець, ни машь, ниже мой су- 
пругБЬ $ но он долженЬ еще меня 
проклинашь? и шакЪ я шебя совсфмЬ о 
оставляю на произвольЬ судьбы ‚о 
пусшь она сЬ тобою будешь по- 
стунашь по своей водБ, 


Однако не проклинай свою мать; 


что бы шы ни дФлала, и чтобЬ сЪ 
тобою ни случилось; потому чщо изЬ 
любви к шебВ я сдБлала высочай- 
шее преступдене ; но оно должно 
остаться вЪ шайнБ. Я не могу шого 
открышь , шакже не ошнрывала его 
и швзоему отцу шодько кром$ меня 
зналЪ еше н5Фкошорой челов кЪ. 

| „Сколь много я шогда плакала 
’ 0 наступающей кончинВ своей ма- 
`’ »шери, сшолько же и внутренно 
» терзалась о ея судьбВ; но мн 
`Чость 11. 7.1 »еще 


— в 


еще было несносн5е, чшо она до | 


‚› сихЬ порЬ скрывала, что у меня — 


„›есшь отец. Я шогда принуждена _ 
‚была сдБлашь ей н$Фкошорые по _ 


› иреки, и по шомЪ просила се по | 


 крайнВй м8р8 уже при своей кон- 
о» чинз обЪявишь мнб моего ошца.,, 


Ты меня будешь называть весь- 
ма жестоною, ошвФчала она мнБ$ 
ежели я шебь откажу вЪЬ швоей 
прозьбЪ, я должна шакЪ поступать. | 
Ты бы сама могла ишши на всшрФчу ° | 
кЬ своему несчасп!ю , во я должна | 
_шебя ошЪ сего предосшеречь, Я пи- 
сала кЪ швоему отцу,  есшьли онБ 
<Б тобою примиришся моею смер- 
пию, шо онЪ шебя найдешЪ; еже. 


ди же нВШЬ, шо конечно не ста. | 


нетЪ шебя сыскивать. Но шы ему 
простишь;$ я знаю чувсшвительное 
швое сердце, 


Я уже начинаю слабЪть , дюбез- 
ная дочы и шакЪ остается мн® еще 
ивсколько словЪ — №е6бВ сказать, 
КакЬ я шебя должна оставить, ито 

г реко- 
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рекомендовала шебя Графин®. Она 
шебя не оетавишЪ. Живи у нее, но 
только всегда имЪй вЬ своихЬ мы: 
сляхЪ, чшо я шебБ сказала: шы не 
можешь быть счасшлива, Не в8рь ника- 
кимЪ льсшящимЪ шебБ случаямЪ и 
никакому признаку  счаспия. Будь 
боязлива при каждомЪ своемЪ шагЪ; 
пошому что швое несчаспие всегда 
будешь ити ВЪ слВдЪ за шобою . 
и на шебя прежде нападешЪ , ие- 
жедли шы подумаешь. 


‚› Она вскорВ посдЪ того умер» 
› да, и СЪ шЪЬхХЬ порЬ сли ея пох 


| „саВдня слова  содержу я незаб- 


„ венно вЪ своей душф. „, 


ГЛАВА т©. 


Сл5дуетЪ хЪ оному же. 


Графиня, выслушавЪ ее, очень была 
тронуша. Что я о шеб сожалЪю Нан- 
ни, ошомЪ шы должна ди хоть мало 

а ’ сомив» 
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сомнфванться ? Но дозволь ми еше | 
н$чшо себЪ сказзше:  смФшанное воз | 
ображен!е умирающей швоей машери | 
дожано ли дФИсшовашь на безвинное | 
твое сердце? Мать швоя конечно не | 
была такая пресшупница , накою’ | 
она себя воображалаз$ а швой ошець | 
хонечно0о тебя ‘уже просшиль, и 
принялБ тебе какЪ свою — дочь. 
Ч.гожЬ теперь не досшаешЬ кЪ шво» 
ему спохойсшвию $ 


Открытия ужасной шайны, ош 
вБчала Нании, кошорую знаешЪ еще, 
‚одинЪ челоьфиЪ, кромф моей маше- 
ри, кань она сама мнЪ о шомБ 
сказала. т 


Гр=финя на с1е ничего не могла 

ей ошвфисшвовашь, но только про“ 
сила Нзнии совершенно размыслищь 
о ДордовомЪ предложени, и р%- 
шипться на основашельныхЪ причи“ 
°нахЬ, что Нанни и обфщзлась ей 
исполнишь. Посл того он ‘разош- 
лись, И я опяшь принесена была вБ 
сообщесшво кЬ своему праящелю ,› 
оть 


алое ВАНьеНнЕ Зать 


кокос: 


| ошЪ котшораго я ожидала изрясненЕя 


сей загадки, АА и полу- 
чида, 


ГДАВА те. 


Читателю . можетЪ быть понра- 
вится, но не много изЬ того 
узнаетЪ. 


БримантЪ началЪ со мною гово* 

ришь, изЪясняясь сколько можно въ 
’корошкихЪ словахЪ. „,ВЬ послдый 
„разъ я достался упомянутой ме- 
„‘тресВ, и она меня продала, чшобЬ 
.з купишь себ5 деревню, дабы при 
‚› старосши имфшь себВ убъжищье, 
‚, У нее кузилЪ меня ошецЪ печальной 
„Ньнни, пошому что я имБадЬ вели- 
„ное сходсшво СЪ одвимЬ (Ошате 
› (большой камень), кошорой очЪ. 
.эвЪкогда подерилЬ своей супругБ. 


„И как онЪ меня подробно 
» Разсмашриваль › шо на глазахЪ его 


3 -зэ ЦО* 
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5 появились слезы. ОнЪ ихБ шош- 
„чась обшерь, и сказалЬ: 
„»› можно ли думашь, чшобЪ я еще 
„› быль вЪ состоянии брашь вЪ ней 
„› Учаспие? Она еще жива? Можешь 
‚› бышь 2що одна выдумка, чшобЬ 
‚о ее опяшь привесши мнб на па- 
„„ мять ? Я еще сбЪ ней получиль 
› письмо, и тому прошло уже 
‚› пяшь лВшШЬ; не я ли виновашь ? 


„Не безвинна ди онз? Я бы очень 3 
„› быаЪ жесшокЪ, естьлибЪ не про-. 


» челЬ сего письма, 


„ Искра раскаянёя была ие безЪ 


‚› дВйствя. ОнЬ сыскалЪ письмо , 


‚и распечатавЪ его, чишалЪ; 


›› Я Приближзюсь кЪ посл днимЬ 
„» часамь моей жизни, а вамЪ не 
›› хочу сказашь, государь мой! какимЪ 
„› образомЪ я осшаваю сей свВшЪ; но 
„з› Шолько скажу, чшо у васЪ есть 
., дочь, чшо она еще жива и,васЪ до- 
„сшойна. Я ее вручила Графин$ К. 


„»Естьли она н$сколько` тронетЪ 


„, ваше родительское сердце, шо вы ее 
з 39 мо- 


Й 


т. 
| 
и. 


{ 


3 можеше шамЪ сыскать Естли вы, 
„читая се письмо ‚ останешесь 
»› хладнокровчным 5, шо оставьше и ее 
,ВЪ печальной жизни, какую и я 
‚› ИмЪла ;$ есшьли же я васЪ обидЪБла, 
ээ ШО вы уже ошомщены чрезЪ посл5д- 
‚› ие ужасные часы моей жизни, „› 


Каролина. 
„» ТакБ она ужь. умерла $ но 


—. $дЪсеь ифшШЬ никакой признашель- 
3 Носши ,  саБдовашельно нфШЪ и 


| р доказательсшва , чшо она осталась 


„ беэвинна. ЛабиринщЪ сей остался 
‚› навсегда неизвВсшнымЪ,  какЪ` и 
‚› прёжде, и шолько одинЪ ТворецЪ 
„ можешь рВшишь, кшо быль не- 
)› справедливЪу есптьли я погрВшилдЪ, 
„» шо ОяЬ можешь меня простить. 
„› ВЪ моей неосшорожносши и по- 
„› спфшности , пошому чшо она вЪЬ 
„ семЪ дЪлБ была шому причиною; 
„»естьли бы шодько она мн сказала, 


`,э ЧШо она, безвинна, однако того 


э Не было, 


д 4. „›Випро- 
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, Впрочемь дочь моя не должна 


‚ прешерифвашь наказавшя за шо, 
„что дБлала ея машь$ послБ сего _ 
зэонНЬ написаяЬ кЪ своей дочери, 


„» чшобЪ она кЪ нему прЁБхала. 


‚о НослЪ сего чрезЪ н®сколько 
» дней онЪ занемогЪ , лежалЪ очень 
‚, доаго, день ото дня дЪлаясь хуже, 
‚› напосяВдокЬ умерЪ прежде, неже- 
„аи пр!Вхала кЪ иему его дочь. 
›› ЛордЪь былЪ безпрестаннс при немЪ, 
›и до самой его кончины не от- 


‚› ходияЬ ошЪ посшели. ОнЪ безпре- | 


» сшанно‘ ему предсшаваялЪ › сколБ 
.› Не справедливо онЪ посшупитЪ про- 
›› тивЪ своей дочери, естьли онЪ 
, не возьмешЬ назадЪ ошЪ него своей 
„ духовной ‚ которую онЪ ему пода- 
рилЬз но ошецу на шо не склоних- 
‚› ся ОнЬ сказадЪ, что довольно и 
„› того сдФаалЬ, что даль ему со- 
»вершенную волю расподагашь его 
„» имБытемЬ по своей власти. 
> ЛордЪ ошвфчалЪ ему, что эте 

›Ие вуе равно, ежеди онЪ (м. е: 
Лорд 


мере зиниеенсииририии 


ДэрдЪ ) дзвиць возврашишЬ опять 
‚, все имбые , его иесправедливосиь 
„тВиБ еще некончится, Но ошець 
‚ему только сказалЬ: моя дочь , 
›з ГОВвОРЯШЬ, хороша ‚и умна. Есть 
„›лижЬ она вамЪ понравится, и хотя 
„›ВЪ половину такова ‚, какою я ее 
., себ$  предсшавляю, то она ваша. 
„ ТебЪ, мой другЪ! надобно хорошую 
.› жену, и моя дочь щакова , естьли 
›, шолько она моя; а ежели ифшЪ , 
., Шо она и не засдуживаешЬ моего 
„› имя. 


„, ЛордЪ бодЪе уже не могЬ отЬ 
„ него получишь ни одного слова; но 
., тольжо  просилЪ его дашь ей 
„ письмо ‚ кошораго печальныя ДЪИ- 
.. сшьтя вы видли. 


’, Напося®докЪ Графиня чрезвы- 
., Чзйно старалась увфрить Нанни, 
.э чшо она не справедливо поступает; 
„› Что Порау не даеть никакой надеж- 
› ды. Ова ей представила его СЪ 
›› хорошей стороны, да и сама Нан- 
и не ‹могда ОШРИЦАШЬ › что въ 


д; » немЪ 
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„немЪ есшь шакя преимущества ; 
› каковыхЪ она вЪ другихЪ шщешно 
„» бы захошЪла искашь, Однако из- 
› виняла себя ошвращенемЪ своей 
..о души и ужасомЬ, когда подума* 
„ешь его любить; пришомЪ при‘ 
» водила причиною и шо, что 
‚› Графиня по ея прозьбВ дала ей 


з» неограниченную волю вЬ ея вы- 


„э бор$. 


»Но ЛордБ не шакихЪ быль 
„, чувсшвЪ, чтобЪ НаннинЪ посщу- 
„» покЪ шошчасЪ почедЪ себЪ ошка: 
„ зомЪ. ОнЬ зная совершенно чело- 


` о в8ческия сердца и сильныя сшра- 


сти, сказалЬ ей, чшо она хошя бы 
„ всБ шричины имБла его ошвра- 
‚э щашься $ но есптьли бы онЪ былБ 
‚› НЕскольно надЪ нею влёсшенЪ › _ шо 
»бы скорс обрашилЪ ее кЪ хоро- 
„шимЪ о себЪ мыслямЪ; а когда 
„ НБШЬ ‚ шо должно ему ошказаться 
„› ошЪ шакого супружества ‚ кошорое 
» произвело бы все счасште его жизни» 


№ ПордЪ 


а 
: ЛордЪ вмБсшо дюбви рРазгова- 


|. ‚›ривадЪ СБ нею о посшороннихь 


‚› машертяхь , и Нанни вскорф сшоль 
„› сильно КЪ нему привыкла, что 


| ‚›безь него уже начинала скучашь; 


3» Однако она` почитала его всегда за 


3) Учителя, а не за любовника. 


„„ НапосаВ док ЛордЪ предложиль 
›ей, чшобЪ она дала ему шолько 
э› свою руку › а не сердце» Я не ду- 
» маю ‚, сказзаЪ онЪ ей; чшобЪ вы 
„› быди созданы дая любви. Я думаю, 


°э ЧШо вы по причин$ меланхоличе- 


„ скаго’. своего сложентя ко всякому. 
„› почувствуеше  отвращене, кто 
 шолько передЪ вами сшанешЬ изЪ- 
„› яснящься вЪ своей страсши. Меж. 
„ду прочимЪ вамЪ нуженЪ какой 
› нибудь защишнийЬ, и вы при 
» нуждены будеше себЪ его избрать, 
-, естьди не захошише себя повер- 
„эгнушь переговорамЪ цЗлаго св5та: 
» дая чегожЬ не избрашь кЪ шому 
›з изв5ешиаго пряшеля, нежели кого 
‚› незнаемаго, Ежели вы соедини- 
‚› шесь со мною, шо будеше шакже 

со 


| — 9% — 
‚ совершенно свободны ‚, какЪ и ше 
‚, перь з васЪЬ ничто не свяжешь , и 
, вамЬ не будешЪ никакого принуж- 
„› дентя. 


„На с1е Лордово предложение 
‚‚ Нанни ничего не отвФчала, а Гра- 
.. финя Для дучиаго размышаешя 
4) оное ей напомнила. „, 


ГЛАВА 12, 
_ Второе словцо аетора. 


Столь скромнымЪ, мси аюбезные 
Читатели ! вЪЗрно вы никогда ни- 
кого не находили, какЪ меня, ис- 
гда дфло о болтаньи. Я ддя шого 
опредВлилЪ с1ю двзиатицашую 1..аву, 


чшобЪ васЪ попросишь, дабы вы 


не сердились . есшьли я по видимо- 
му чшо нибудь не столь спра- 
ведливо дфлаю. АЯ ничего не го- 
ворю ошЪ себя, но все Элемноез 
между самими вами находятся зер- 
е.. ° кала, 


еще тон 


с 
‘кала, кошорыя дающЪ насшоящай 
видЬ моей книжкБ. 


И мтакЪ я прошу васЪ обрашить 
на себя ваше вниман!е ‚, когда вы ее 
чишаеше. 


Конець Ш и послбдней Части; 


Мрт НЕО Е 
ыы , - м ль: — —=— 
и ^^ ки ЕКО 


о 
| 
| 


